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Ministru kabineta noteikumu projekta „Grozījumi Ministru kabineta 2009.gada 15.septembra noteikumos Nr.1065 „Noteikumi par aizdevumiem sīko (mikro), mazo un vidējo saimnieciskās darbības veicēju un lauksaimniecības pakalpojumu kooperatīvo sabiedrību attīstības veicināšanai”” sākotnējās ietekmes novērtējuma ziņojums (anotācija)
	  I. Tiesību akta projekta izstrādes nepieciešamība

	 1.
	 Pamatojums
	Ministru kabineta noteikumu projekts „Grozījumi Ministru kabineta 2009.gada 15.septembra noteikumos Nr.1065 „Noteikumi par aizdevumiem sīko (mikro), mazo un vidējo saimnieciskās darbības veicēju un lauksaimniecības pakalpojumu kooperatīvo sabiedrību attīstības veicināšanai”” (turpmāk – noteikumu projekts) ir sagatavots, pamatojoties uz:

1) Deklarācijas par Laimdotas Straujumas vadītā Ministru kabineta iecerēto darbību sadaļu „Lauksaimniecība, mežsaimniecība un zivsaimniecība”, kuras 64.punktā ir noteikts: “Veicināsim kredītresursu un valsts atbalsta pieejamību lauksaimniecības sektoram Eiropas Savienības finansēto projektu īstenošanā un lauksaimniecības zemes iegādē;
2) Ministru kabineta iekārtas likuma 31.panta pirmās daļas 3.punktu.

	 2.
	 Pašreizējā situācija un problēmas, kuru risināšanai tiesību akta projekts izstrādāts, tiesiskā regulējuma mērķis un būtība
	Piešķirot aizdevumus, kas paredzēti ar Ministru kabineta 2009.gada 15.septembra noteikumiem Nr.1065 „Noteikumi par aizdevumiem sīko (mikro), mazo un vidējo saimnieciskās darbības veicēju un lauksaimniecības pakalpojumu kooperatīvo sabiedrību attīstības veicināšanai” (turpmāk – MK noteikumi), sīkajiem (mikro), mazajiem un vidējiem saimnieciskās darbības veicējiem (komersantiem, zemnieku vai zvejnieku saimniecības), kas nodarbojas ar lauksaimniecības produktu ražošanu, tika vērtēta to atbilstība Eiropas Komisijas 2006.gada 15.decembra Regulas (EK) Nr. 1857/2006 par Līguma 87. un 88.panta piemērošanu attiecībā uz maziem un vidējiem uzņēmumiem, kas nodarbojas ar lauksaimniecības produktu ražošanu, nosacījumiem un grozījumiem Regulā (EK) Nr. 70/2001 (Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis, 2006.gada 16.decembris, Nr. L 358) (turpmāk – Komisijas regula Nr. 1857/2006). 

2014.gada 27.jūnijā tika apstiprināta Eiropas Komisijas 2014.gada 25.jūnija Regula (ES) Nr. 702/2014, ar kuru konkrētas atbalsta kategorijas lauksaimniecības un mežsaimniecības nozarē un lauku apvidos atzīst par saderīgām ar iekšējo tirgu, piemērojot Līguma par Eiropas Savienības darbību 107. un 108.pantu (Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis, 2014.gada 1.jūlijs, Nr. L 193), (turpmāk – Komisijas regula Nr. 702/2014). Tai stājoties spēkā, vienlaikus tika izbeigta Komisijas regulas Nr. 1857/2006) darbība. Tādēļ noteikumu projektā tiek precizēta atsauce uz Komisijas Regulu Nr.702/2014 un attiecīgajiem tās punktiem.
Noteikumu projektā tiek precizēta atsauce, ka lauksaimniecības pakalpojumu kooperatīvajām sabiedrības ir saņēmušas atbilstību lauksaimniecības pakalpojumu kooperatīvo sabiedrību darbību regulējošo normatīvo aktu izpratnē.
Lai risinātu finansējuma pieejamību mazajām un vidējām saimniecībām, kas nodarbojas ar lauksaimniecības produkcijas ražošanu, un lauksaimniecības pakalpojumu kooperatīvajām sabiedrībām (turpmāk – kooperatīvi), kas palielināta riska dēļ komercbankām nav saistošs klientu segments, Zemkopības ministrija sadarbībā ar valsts akciju sabiedrību „Latvijas Attīstības finanšu institūcija „Altum”” (turpmāk – sabiedrība Altum) un valsts akciju sabiedrību „Lauku attīstības fonds” īsteno aizdevumu programmas apgrozāmo līdzekļu iegādei un lauksaimniecībā izmantojamās zemes iegādei lauksaimnieciskās ražošanas nodrošināšanai.

Pašlaik Zemkopības ministrijas funkcionālajā pakļautībā netiek īstenota atbalsta programma aizdevumiem ilgtermiņa investīciju īstenošanai. Valsts atbalsta programmu koordinācijas un pilnveidošanas konsultatīvās padomes 2014.gada 8.maija sēdē tika apstiprināts Zemkopības ministrijas finanšu instrumentu tirgus nepilnību izvērtējums. Tika secināts, ka mazie un vidējie uzņēmumi arī 2014.–2020.gada plānošanas periodā komercbanku sektoram nebūs saistoši, taču tie ir nozīmīgi no tautsaimniecības viedokļa un ir nepieciešama noteiktu valsts atbalsta programmu īstenošana attiecībā uz šī segmenta uzņēmumiem, lai nodrošinātu to attīstības iespējas. 
Zemkopības ministrija, analizējot aizvadīto plānošanas periodu, kā arī turpinot iesākto finanšu atbalstu lauku, lauksaimniecības un zivsaimniecības uzņēmumiem, plāno piedāvāt jaunu finanšu instrumentu „Kredītu fonds” 2015.–2020.gadam, bet diemžēl ir būtiski aizkavējusies minētā pasākuma saskaņošana ar Eiropas Komisiju.

Tādēļ, lai pēc iespējas operatīvāk varētu nodrošināt aizdevumu pieejamību lauksaimniekiem ilgtermiņu investīciju projektu īstenošanai un neiestātos nenoteikta pārtraukuma periods minēto aizdevumu pieejamībā, noteikumu projekts paredz pagarināt investīciju aizdevumu piešķiršanas periodu lauksaimniekiem un kooperatīviem līdz 2020.gada 31.decembrim.

Pēc sabiedrības Altum sniegtās informācijas, kopš 2012.gada saistībā ar MK noteikumiem lauksaimniekiem ir piešķirti 630 aizdevumi par 39,6 milj. euro.

	 3.
	 Projekta izstrādē iesaistītās institūcijas
	 Sabiedrība Altum.

	 4.
	 Cita informācija
	Nav.


 
	 V. Tiesību akta projekta atbilstība Latvijas Republikas starptautiskajām saistībām

	1.
	Saistības pret Eiropas Savienību
	Komisijas 2014.gada 25.jūnija Regula (ES) Nr. 702/2014, ar kuru konkrētas atbalsta kategorijas lauksaimniecības un mežsaimniecības nozarē un lauku apvidos atzīst par saderīgām ar iekšējo tirgu, piemērojot Līguma par Eiropas Savienības darbību 107. un 108.pantu (Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis, 2014.gada 1.jūlijs, Nr. L 193).

	2.
	Citas starptautiskās saistības
	Projekts šo jomu neskar.

	3.
	Cita informācija
	Nav


	1.tabula
Tiesību akta projekta atbilstība ES tiesību aktiem

	Attiecīgā ES tiesību akta datums, numurs un nosaukums
	Projekts šo jomu neskar

	A
	B
	C
	D

	Attiecīgā ES tiesību akta panta numurs (uzskaitot katru tiesību akta vienību – pantu, daļu, punktu, apakšpunktu)
	Projekta vienība, kas pārņem vai ievieš katru šīs tabulas A ailē minēto ES tiesību akta vienību, vai tiesību akts, kur attiecīgā ES tiesību akta vienība pārņemta vai ieviesta
	Informācija par to, vai šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības tiek pārņemtas vai ieviestas pilnībā vai daļēji. 

Ja attiecīgā ES tiesību akta vienība tiek pārņemta vai ieviesta daļēji, sniedz attiecīgu skaidrojumu, kā arī precīzi norāda, kad un kādā veidā ES tiesību akta vienība tiks pārņemta vai ieviesta pilnībā.

Norāda institūciju, kas ir atbildīga par šo saistību izpildi pilnībā
	Informācija par to, vai šīs tabulas B ailē minētās projekta vienības paredz stingrākas prasības nekā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības. 

Ja projekts satur stingrākas prasības nekā attiecīgais ES tiesību akts, norāda pamatojumu un samērīgumu.

Norāda iespējamās alternatīvas (t.sk. alternatīvas, kas neparedz tiesiskā regulējuma izstrādi) – kādos gadījumos būtu iespējams izvairīties no stingrāku prasību noteikšanas, nekā paredzēts attiecīgajos ES tiesību aktos

	Komisijas Regulas Nr.702/2014 1.panta 1.punkta „a” apakšpunkts
	3.punkts.
	Komisijas Regulas Nr.702/2014 prasības tiek ieviestas pilnībā.
	Noteikumu projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

	Komisijas Regulas Nr.702/2014 1.panta 3.punkts
	5.punkts.
	Komisijas Regulas Nr.702/2014 prasības tiek ieviestas pilnībā.
	Noteikumu projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

	Komisijas Regulas Nr.702/2014 1.panta 4.punkts
	5.punkts.
	Komisijas Regulas Nr.702/2014 prasības tiek ieviestas pilnībā.
	Noteikumu projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

	Komisijas Regulas Nr.702/2014 1.panta 5.punkts
	5.punkts.
	Komisijas Regulas Nr.702/2014 prasības tiek ieviestas pilnībā.
	Noteikumu projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

	Komisijas Regulas Nr.702/2014 1.panta 6.punkts
	5.punkts.
	Komisijas Regulas Nr.702/2014 prasības tiek ieviestas pilnībā.
	Noteikumu projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

	Komisijas Regulas Nr.702/2014 1.panta 7.punkts
	5.punkts.
	Komisijas Regulas Nr.702/2014 prasības tiek ieviestas pilnībā.
	Noteikumu projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

	Komisijas Regulas Nr.702/2014 14.pants
	4.punkts.
	Komisijas Regulas Nr.702/2014 prasības tiek ieviestas pilnībā.
	Noteikumu projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

	Komisijas Regulas Nr.702/2014 14.panta 12.punkts
	6.punkts.
	Komisijas Regulas Nr.702/2014 prasības tiek ieviestas pilnībā.
	Noteikumu projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

	Kā ir izmantota ES tiesību aktā paredzētā rīcības brīvība dalībvalstij pārņemt vai ieviest noteiktas ES tiesību akta normas?
Kādēļ?
	Projekts šo jomu neskar.

	Saistības sniegt paziņojumu ES institūcijām un ES dalībvalstīm atbilstoši normatīvajiem aktiem, kas regulē informācijas sniegšanu par tehnisko noteikumu, valsts atbalsta piešķiršanas un finanšu noteikumu (attiecībā uz monetāro politiku) projektiem
	Projekts šo jomu neskar.

	Cita informācija
	Nav

	2.tabula
Ar tiesību akta projektu izpildītās vai uzņemtās saistības, kas izriet no starptautiskajiem tiesību aktiem vai starptautiskas institūcijas vai organizācijas dokumentiem.
Pasākumi šo saistību izpildei

	Attiecīgā starptautiskā tiesību akta vai starptautiskas institūcijas vai organizācijas dokumenta (turpmāk – starptautiskais dokuments) datums, numurs un nosaukums
	Projekts šo jomu neskar.

	A
	B
	C

	Starptautiskās saistības (pēc būtības), kas izriet no norādītā starptautiskā dokumenta. 

Konkrēti veicamie pasākumi vai uzdevumi, kas nepieciešami šo starptautisko saistību izpildei
	Ja pasākumi vai uzdevumi, ar ko tiks izpildītas starptautiskās saistības, tiek noteikti projektā, norāda attiecīgo projekta vienību vai dokumentu, kurā sniegts izvērsts skaidrojums, kādā veidā tiks nodrošināta starptautisko saistību izpilde
	Informācija par to, vai starptautiskās saistības, kas minētas šīs tabulas A ailē, tiek izpildītas pilnībā vai daļēji. 

Ja attiecīgās starptautiskās saistības tiek izpildītas daļēji, sniedz skaidrojumu, kā arī precīzi norāda, kad un kādā veidā starptautiskās saistības tiks izpildītas pilnībā.

Norāda institūciju, kas ir atbildīga par šo saistību izpildi pilnībā

	Projekts šo jomu neskar
	Projekts šo jomu neskar.
	Projekts šo jomu neskar.

	Vai starptautiskajā dokumentā paredzētās saistības nav pretrunā ar jau esošajām Latvijas Republikas starptautiskajām saistībām
	Projekts šo jomu neskar.

	Cita informācija
	Nav


	VI. Sabiedrības līdzdalība un komunikācijas aktivitātes

	1.
	Plānotās sabiedrības līdzdalības un komunikācijas aktivitātes saistībā ar projektu
	Noteikumu projekts tika nosūtīts saskaņošanai lauksaimnieku konsultatīvās padomes dalīborganizācijām (Lauksaimnieku organizāciju sadarbības padome, Zemnieku saeima, Lauksaimniecības statūtsabiedrību asociācija, Latvijas Lauksaimniecības kooperatīvu asociācija, Latvijas Zemnieku federācija, Lauksaimnieku apvienība, Latvijas Jauno zemnieku klubs, Latvijas Pārtikas uzņēmumu federācija un Latvijas Bioloģiskās lauksaimniecības asociācija).

	2.
	Sabiedrības līdzdalība projekta izstrādē
	Projekts šo jomu neskar.

	3.
	Sabiedrības līdzdalības rezultāti
	Ir ņemts vērā priekšlikums no Latvijas Lauksaimniecības kooperatīvu asociācijas par nepieciešamību precizēt MK noteikumu 7.1.apakšpunktā minēto atsauci uz atbilstīgajām lauksaimniecības pakalpojumu kooperatīvajām sabiedrībām.
Zemnieku saeima atbalsta projekta tālāku virzību bez iebildumiem un priekšlikumiem.
No pārējām organizācijām noteiktajā termiņā atzinumi netika saņemti.

	4.
	Cita informācija
	Nav


	 VII. Tiesību akta projekta izpildes nodrošināšana un tās ietekme uz institūcijām

	1.
	 Projekta izpildē iesaistītās institūcijas
	Sabiedrība Altum

	2.
	 Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes funkcijām un institucionālo struktūru. Jaunu institūciju izveide, esošu institūciju likvidācija vai reorganizācija, to ietekme uz institūcijas cilvēkresursiem.
	Projekts šo jomu neskar.

	3.
	 Cita informācija
	Nav.


Anotācijas II, III un IV  sadaļa – projekts šīs jomas neskar.
Zemkopības ministra p.i.–
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